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Meri ja rannarahvas on lahutamatud.
Meri on ettearvamatu, kooselu temaga pole kerge. Ta on 
kaunis ja karm. Meri võib olla helde, andes randlasele elatist 
ning uhtudes kaldale ootamatut õnnistust. Kuid ta võib olla ka 
vali, sest keegi ei tea, millal ootab merele minejat märg haud 
või hävivad tormis kaluri püügiriistad. Sellegipoolest randlane 
armastab, austab ja imetleb merd. 

Rannarahva tähtsamad rajad viivad kalaranda. Koduvetesse 
saabunud kalaparv toob igasse peresse elevust ja 
tegutsemisindu. Kuid rajad võivad ka kodust kaugele viia – 
suurtele laevadele, meretagustele maadele. Need on teed 
laia maailma, võõraste sadamate saginasse, kaugete paikade 
kirevusse. Samas toovad nad alati koju tagasi. Ilmas risti-rästi 
kulgenud rajad suubuvad lõpuks läbi rannaäärse lilleaasa, 
üle sillutatud ja tallatud õue kodumaja lävepakuni. Ühes 
tulijaga jõuavad koju ka uued mõtted. Tulevad kummalised 
võõrapärased asjad, lõhnad, maitsed ja värvid, mis on tulvil 
mälestusi ja igatsusi. Ikka jälle viivad rannarahva rajad 
mereranda, vastu tulekutele ja minekutele, uutele tuultele, 
kaugustele ja unistustele. 

PATHS OF A COASTAL VILLAGE
Sea and coast folk are inseparable, but living together is not 
easy. Sea can be generous by giving income and living. It can 
also be ruthless by taking seamen’s lives and fi shing tackle. 
Nevertheless, coastal people love and admire the sea.

The most important paths of coast dwellers run to the fi shing 
coast. Shoal of fi sh arriving to native waters brings excitement 
and enthusiasm to every household. But paths can take one 
even farther, on board of big vessels sailing to distant lands. 
These tracks guide to the wide world. Yet every way turns 
back one day. Trails crisscrossing the world fl ow together and 
lead through the fl owering coastal meadow, across the paved 
farmyard, to the threshold of one’s home. They bring along 
exotic things and dreamlike memories, fresh ideas, new colours 
and smells, yearnings to follow one’s dream.

Lilleaas
1. Achillea ptarmica Võsa-raudrohi
2. Allium tuberosum Mugullauk

3. Ammi majus Suur ammi
4. Bidens aurea Ruse
5. Bupleurum rotundifolium Ümaralehine jänesekõrv

6. Coreopsis tinctoria Värv-neiusilm ´Sea Shells´
7. Coriandrum sativum Aedkoriander
8. Euphorbia marginata Kirjulehine piimalill

9. Gilia capitata Päine giilia
10. Heliophila longifolia Pikalehine päikselill ´Blue Diamonds´
11. Ipomopsis Sabalill ´Hummingbird´

12. Leymus arenarius Liiv-vareskaer
13. Physostegia virginiana Virgiinia tonditupik
14. Scabiosa caucasica Kaukaasia tähtpea

15. Zinnia elegans Harilik pruudisõlg

Rajad
1. Arabis caucasica Kaukaasia hanerohi

2. Bellis perennis Harilik kirikakar
3. Chamaemelum nobile Vääris-vaipkakar

4. Leucanthemum paludosum Soo-härjasilm
5. Lobularia maritima Kivikilbik

6. Nemophila menziesii Tore vaariklill
7. Silene oculata Põisrohi ´Blue Angel´

Koduõu
1. Arabis caucasica Kaukaasia hanerohi
2. Artemisia ludoviciana Kassiurb-puju

3. Bidens aurea Ruse
4. Bupleurum rotundifolium Ümaralehine jänesekõrv
5. Catananche caerulea Sinine sahinlill
6. Coreopsis tinctoria Värv-neiusilm ´Sea Shells´

7. Cotula barbata Tassik
8. Dyssodia tenuiloba Ahtahõlmine kääbuskakar
9. Festuca glauca Hall aruhein

10. Fragaria vesca Metsmaasikas
11. Helichrysum petiolare Lamav käokuld
12. Hyssopus offi cinalis Harilik iisop

13. Lobularia maritima Kivikilbik
14. Ratibida columnifera Sammas-kübarõis ´Sombrero´
15. Ruta graveolensis Aedruut

16. Salvia sclarea Muskaatsalvei
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